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	Punktacja ECTS*
	2
	


Opis kursu (cele kształcenia)

	Celem kursu jest zapoznanie studentów z wiedzą na temat społecznych i kulturowych determinantów zachowań  językowych i zróżnicowania polszczyzny, ze sposobami teoretycznych ujęć tej problematyki.


Warunki wstępne

	Wiedza
	

	Umiejętności
	

	Kursy
	


Efekty uczenia się
	Wiedza
	Efekt uczenia się dla kursu
	Odniesienie do efektów kierunkowych

	
	W01 zna miejsce socjolingwistyki wobec innych kierunków badań lingwistycznych

W02 zna społeczne i kulturowe uwarunkowania zróżnicowania  języka etnicznego i kształtowania się jego odmian; zna podstawowe wyróżniki dialektów polskich
W03 zna pojęcie socjolektu i kategorii socjolektalnych oraz klasyfikację, strukturę i wyróżniki polskich socjolektów
W04 rozpoznaje językowe sposoby wzbogacania słownictwa w polszczyźnie ogólnej i socjolektach

W05 ma wiedzę na temat składników językowego obrazu świata w języku ogólnym i w socjolektach, szczególnie w wymiarze aksjologicznym 

W06 ma wiedzę na temat teorii kodów B. Bernsteina i możliwości jej praktycznego zastosowania  
	K_W03
K_W05
K_W03, KW_05
KW_05

K_W03, KW_05

K_W03, KW_05




	Umiejętności
	Efekt uczenia się dla kursu
	Odniesienie do efektów kierunkowych

	
	U01 potrafi wyjaśnić podstawy teoretycznych ujęć zagadnień związanych ze społecznymi aspektami zróżnicowania języka

U02 umie wskazać społeczne i kulturowe czynniki determinujące językowe zachowania oraz scharakteryzować klasyfikację odmian współczesnej polszczyzny, w tym najważniejsze wyróżniki polskich dialektów
U03 potrafi opisać, z użyciem  odpowiedniej terminologii, kategorie, strukturę i funkcję socjolektów jako społecznych odmian polszczyzny
U04 umie wskazać różnice między kodem ograniczonym a rozwiniętym, sytuacje ich zastosowana oraz  scharakteryzować teksty reprezentujące różne typy kodów 
	K_U01, K_U02
K_U01, K_U02
K_U04, K_U06

K_U01, K_U02
K_U04


	Kompetencje społeczne
	Efekt uczenia się dla kursu
	Odniesienie do efektów kierunkowych

	
	K01 rozumie przydatność zdobytej wiedzy w dalszym samokształceniu, dostrzega potrzebę pogłębiania wiedzy z zakresu socjolingwistyki i etnolingwistyki

K02 rozumie konieczność dobrego rozpoznania społecznych i kulturowych  uwarunkowań językowych zachowań swoich podopiecznych w praktyce zawodowej 
K03 docenia rolę języka i jego różnych odmian w komunikacji społecznej
	 K_K01, K_K04
K_K04
K_K04
K_K01


	Organizacja

	Forma zajęć
	Wykład

(W)
	Ćwiczenia w grupach

	
	
	A
	
	K
	
	L
	
	S
	
	P
	
	E
	

	Liczba godzin
	10
	20
	
	
	
	
	


Opis metod prowadzenia zajęć

	Wykład, analiza tekstów, dyskusja. Przygotowywanie przez studentów prezentacji w kilkuosobowych zespołach, 


Formy sprawdzania efektów uczenia się
	
	E – learning
	Gry dydaktyczne
	Ćwiczenia w szkole
	Zajęcia terenowe
	Praca laboratoryjna
	Projekt indywidualny
	Projekt grupowy
	Udział w dyskusji
	Referat
	Praca pisemna (esej)
	Egzamin ustny
	Egzamin pisemny
	Analiza tekstu
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	Kryteria oceny
	Na zaliczenie składa się:

-systematyczne przygotowanie się do zajęć, aktywność w czasie zajęć
- przygotowanie (w kilkuosobowej grupie) prezentacji na wybrany temat 

- praca pisemna


	Uwagi
	W szczególnych okolicznościach (np. ze względu na pandemię) zajęcia mogą odbywać się zdalnie na platformie Microsoft Teams.  Potwierdzeniem uczestnictwa studenta w zajęciach w trybie online jest włączenie kamery oraz mikrofonu w aplikacji MS Teams (na życzenie osoby prowadzącej). 
W przypadku problemów technicznych, uniemożliwiających włączenie kamery i / lub mikrofonu, student może zostać zobligowany do ustnej lub pisemnej odpowiedzi – z zakresu treści realizowanych w trakcie zajęć – w innym, wyznaczonym przez osobę prowadzącą terminie.


Treści merytoryczne (wykaz tematów)

Kierunki badań lingwistycznych związanych ze społecznymi uwarunkowaniami języka: socjolingwistyka, socjologia języka, etnolingwistyka. Rozwój polskich badań socjolingwistycznych.

Język w uwarunkowaniach społecznych i kulturowych. Zróżnicowanie polszczyzny: terytorialne, socjalne, funkcjonalne. Dialekty polskie i ich najważniejsze wyróżniki językowe. Polszczyzna miejska na wybranych przykładach.

Społeczne układy komunikacyjne. Pojęcia: idiolekt, familekt, socjolekt, profesjolekt. Historia socjolektów. Klasyfikacje socjolektów, funkcje, kategorie socjolektalne.
Językowe obrazy rzeczywistości w języku ogólnym i w socjolektach, aspekty aksjologiczne.

Językowa struktura socjolektów, wpływ słownictwa środowiskowego na polszczyznę ogólną,  zapożyczenia wewnętrzne. 

Słowniki jako źródła wiedzy o odmianach dawnej i współczesnej polszczyzny.  

Koncepcja kodów Basila Bernsteina. Rozwinięte i ograniczone kody językowe, ich społeczne determinanty i tekstowe oraz leksykalne i składniowe wyróżniki.  
Wykaz literatury podstawowej

	Bieńkowska D., Umińska-Tytoń E., Miasto w polskich badaniach lingwistycznych, Łódź 2019 (e-book).

Grabias S., Język w zachowaniach społecznych, wydanie czwarte, uzupełnione, Lublin 2019 (dostępny internetowo)
Grabias S., Środowiskowe i zawodowe odmiany języka – socjolekty, [w:] Współczesny język polski, red. J. Bartmiński, Lublin 2001.

Handke K., Terytorialne odmiany polszczyzny,  [w:] Współczesny język polski, red. J. Bartmiński, Lublin 2001.

„Język a kultura”, t. X, Języki subkultur, red. J. Anusiewicz, B. Siciński, Wrocław 1994.

Kołodziejek E., Człowiek i świat w języku subkultur, Szczecin 2005.
Lubaś W., Studia socjolingwistyczne, Katowice 2013.
Piekot T., 2008, Język w grupie społecznej. Wprowadzenie do analizy socjolektu, Wałbrzych.
Słowniki:

Anusiewicz J., Skawiński J., Słownik polszczyzny potocznej, Warszawa 1996.

Cegieła A., Polski słownik terminologii i gwary teatralnej, Wrocław 1992.

Chaciński B., Wypasiony słownik najmłodszej polszczyzny, Kraków 2003. 

Dziurda M., Choroba P., Słownik gwary młodzieżowej, Toruń 2013.

Czeszewski M., Słownik slangu młodzieżowego, Piła 2001.

Czarnecka K.,, Zgółkowa H., Słownik gwary uczniowskiej, 1991.Kaczmarek L.,

Kania S., Polska gwara konspiracyjno-partyzancka 1939-1945, Warszawa 1976.

Powiedziane po krakowsku. Słownik regionalizmów, red. D. Ochman, R.Przybylska, Kraków 2017.
Skubalanka T., Grabias S., Słownik gwary studenckiej, Lublin 1974, wyd. II Wrocław 1994.

Nowy słownik gwary uczniowskiej, red. H. Zgólkowa, Wrocław 2004.

Słownik gwary miejskiej Poznania, red. M. Gruchmanowa, B. Walczak, Poznań 1999.

Stępniak K., Słownik gwar środowisk dewiacyjnych, Warszawa 1986.

Szaszkiewicz M., Tajemnice grypserki, Kraków 1997


Wykaz literatury uzupełniającej

	1. Bartmiński J., Odmiany a style języka,[w:] Wariancja w języku. III Opolskie Spotkania Językoznawcze, Opole 1991.
2. Bartmiński J., O językowym obrazie świata Polaków końca XX wieku, [w:] Polszczyzna XX wieku : ewolucja i perspektywy rozwoju, Warszawa, 2001.
3. Bernstein B. Odtwarzanie kultury, oprac. A. Piotrowski, Warszawa 1990.

4. Czechowski W., Tabu w języku bydgoskiej młodzieży, [w:] Polszczyzna bydgoszczan. Historia i współczesność pod. red. M. Święcickiej, Bydgoszcz, 2003, s. 183-202.
5. Bokszański Z., Piotrowski A., Ziółkowski  M., Socjologia języka, 1977.

6. Kołodziejek E., Socjolekt studencki - fakt czy mit? [w:] Synchroniczne i diachroniczne aspekty badań polszczyzny, t. VIII: Materiały X Kolokwium Językoznawczego, Pobierowo, 18-20 września 2000 r. red. M. Bialoskórska i L. Mariak, Szczecin, 2002, s. 289-299. 

7. Oryńska A., Kategorie semantyczne leksyki języka potocznego i gwary więziennej, „Język a Kultura”,  red. J. Puzynina, J. Bartmiński, t. II, Wrocław 1991, s. 80-106. 
8. Oryńska A., Walka na słowa. O pewnych zachowaniach magicznojęzykowych  w gwarze więziennej i subkulturze dzieci i nastolatków, „Język a Kultura” Wrocław 1991, red. J. Puzynina, J. Anusiewicz, t. III, s. 69-74. 
9. Ożóg K., Polszczyzna przełomu XX i XXI wieku. Wybrane zagadnienia, Rzeszów 2001.
10. Ożóg K., 202, Polszczyzna młodzieży – kod ograniczony i kod rozwinięty pochodną postawy mieć i postawy być, [w:] Czynności tworzenia i rozumienia wypowiedzi, red. Porayski-Pomsta, Warszawa.

11. Pachowicz M., 2018, Leksyka młodzieży. Tradycja, rozwój, kreatywność, Kraków 2018.
12. Piotrowicz A., Witaszek-Samborska M., Słownictwo gwary miejskiej Poznania w ujęciu tematycznym, Poznań. 2018.
13. Jaros V., Źródła leksyki socjolektu użytkowników CB-radia, „Rozprawy Komisji Językowej ŁTN” LIX (2013), s. 61–77. 
14. Sawaniewska-Mochowa Z., Moch W., Język subkultury hiphopowej a tendencje współczesnej polszczyzny, [w:] Synchroniczne i diachroniczne aspekty..., t.VIII, Szczecin, 2002, s. 325-340.
15. Witkowski W., 1992, Elementy żargonu złodziejskiego we współczesnym języku ogólnopolskim, [w:] Studia z dialektologii polskiej i słowiańskiej, red. W. Boryś, W. Sędzik, Warszawa, s. 271–273.
16. Zgółkowa H., 1994, Grypsera w szkole. Przenikanie słownictwa środowisk przestępczych do żargonu uczniowskiego [w:] Słowa służebne, red. H. Zgółkowa, Poznań, s. 41–47.


Bilans godzinowy zgodny z CNPS (Całkowity Nakład Pracy Studenta)

	liczba godzin w kontakcie z prowadzącymi
	Wykład
	10

	
	Konwersatorium (ćwiczenia, laboratorium itd.)
	20

	
	Pozostałe godziny kontaktu studenta z prowadzącym
	6

	liczba godzin pracy studenta bez kontaktu z prowadzącymi
	Lektura w ramach przygotowania do zajęć
	10

	
	Przygotowanie krótkiej pracy pisemnej lub referatu po zapoznaniu się z niezbędną literaturą przedmiotu
	8

	
	Przygotowanie projektu lub prezentacji na podany temat (praca w grupie)
	6

	
	Przygotowanie do egzaminu/zaliczenia
	

	Ogółem bilans czasu pracy
	60

	Liczba punktów ECTS w zależności od przyjętego przelicznika
	 2


5

